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MSA-6415BT

Altavoces Acústicos
Montados en Caja Acústica

BOOMBOX 15” (38,1 cm)
*Lea completo este manual antes de usar este 

producto por primera vez.
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MANUAL DE
 INSTRUCCIONES 

PRECAUCIONES:   

Gracias por adquirir su nuevo producto KAISER, estamos seguros que se encontrara muy 
satisfecho con su compra. Recuerde que la marca KAISER cuenta a su vez con toda una gama 
completa en equipo de sonido profesional. 

Antes de usar este aparato por primera vez. Lea toda la documentación cuidadosamente antes 
de operar el equipo. Guarde este manual para futuras referencias. 

Siga todas las instrucciones impresas en la unidad para su adecuada operación.

La instalación de estos bafles debe ser llevado a cargo por personal calificado y siguendo todas 
las normas de seguridad.

No trate de limpiar la cubierta plástica con solventes o limpiadores petroquímicos.

No sitúe objetos, los cuales sean fuentes de calor, como equipos de iluminación, amplificadores 
o máquinas de humo, sobre los bafles.

No exponga al bafle a lluvia o a salpicaduras de agua. La entrada de líquidos en la unidad puede 
suponer un riesgo de descargas eléctricas y puede resultar muy peligroso.

No instale las unidades de tal manera que puedan causar daños en personas, propiedades a 
los mismos bafles en caso de caer.

Precauciones adicionales para los dispositivos autoamplificados de esta serie   

Antes de la instalación, asegúrese que la tensión y frecuencia de la toma de red, es la misma 
que la marcada en el selector de tensión de la unidad.

Desconecte la unidad de la alimentación antes de realizar las conexiones en el bafle.

Asegúrese que el cable de red no está pinzado o dañado por bordes afilados. Nunca deje que 
el cable de red entre en contacto con otros cables. Maneje el cable sólo desde la clavija.

En caso de sustituir el fusible, hágalo por otro mismo valor y dimensiones.

ATENCIÓN:  

Antes de conectar o hacer funcionar la unidad, por favor, estudie el manual de instrucciones 
que la acompaña, prestando especial atención a las precauciones a la hora de manejar la 
unidad y el cableado de la misma.
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No abra la cubierta (o la cubierta trasera) para  reducir el riesgo de un choque eléctrico o fuego. 
El interior de la unidad no tiene ninguna parte reparable por el usuario. Dirijase a un centro de 
servicio calificado especializado.

El signo de un rayo dentro de un triángulo tiene la intención de alertarlo de la presencia de 
voltaje peligroso. Tocar los componentes internos puede resultar en choques eléctricos a las 
personas.

El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero tiene la intención de alertar al usuario 
sobre la presencia de importantes instrucciones de operación y mantenimiento.

1. Asegúrese que los controles esten al mínimo.
2. Conecte el cable de alimentación a un tomacorriente.
3. Mueva el interruptor ON /OFF para encender el equipo.
4. Vincule un dispositivo con Bluetooth con el bafle o inserte una tarjeta SD o memoria USB o 
conecte una fuente de audio en las entradas correspondientes. También puede conectar hasta 
2 micrófonos.
4. Puede conectar un bafle pasivo en la salida de bocina.
5.-Múltiples altavoces pueden ser acoplados a otros en configuración de acoplamiento en 
cadena. Después de colocar los altavoces conectelos y siga los pasos de configuración, su 
amplificador compensará el uso de más altavoces.

PRÁCTICA DEL SONIDO SEGURO

Permanecer expuesto de manera continua a niveles de presión de audio que superan los 100 
dB puede ser causa de la perdida total del oído. Algunos sistemas de sonido pueden generar 
niveles superiores a los 130 dB.

Por favor sea cuidadoso y disfrute de su equipo de audio con responsabilidad.
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CONTROLES

1. MP3
Contraseña Bluetooth: 0000
2. Entrada USB/SD
3. Control de volumen
Utilice para ajustar el nivel de volumen
4. Agudos
Perilla que ajusta los niveles de agudos
5. A)Indicador de saturación
Led indicador que se enciende si hay una 
sobrecarga. Si esto sucede, baje el nivel de 
volumen
5. B) Indicador de poder
Led indicador que se enciende cuando se 
energiza el bafle
6. Graves
Perilla que ajusta los niveles de graves
7. Nivel de volumen micrófono 1 y 2
Le permite subir o bajar el nivel de volumen
8. Nivel de línea
Controla los niveles de entrada de línea y 
salida de línea
9. Fuente de entada de audio
2 entradas para su elección, LINEA y MP3
10. Entrada de línea
Permite la conexión de un grabador de 
cassette o reproductor de CD en la salida 
principal
Provee señal de salida a un deck o equipo de 
audio residencial
11. Línea de salida
12.- A) Entrada de micrófono 1 y 2.
Conector para un micrófono balanceado
12.- B) Jack de entrada de línea para 
micrófono 1 y 2.
Con conector de 6,3 mm para micrófono
13. Salida de bocina
Le permite conectar otra bocina en la terminal
14. Selector de voltaje.
Le permite seleccionar le voltaje de operación
15. Entrada de cable de alimentación.
Le permite conectar el cable de alimentación
16. Interruptor ON/OFF.
Enciende y apaga el equipo
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ESPECIFICACIONES:

Bafle:
Woofer: 15” (38,1 cm)
Impedancia: 6 Ω
Potencia: 150 W RMS
Potencia Máxima: 180 W
Alimentación: 120/240 V~  50/ 60 Hz  
Consumo de energía en condiciones 
normales de operación: 0,01875 kWh 
Consumo de energía en 
modo de espera: 0,010 kWh

“Con la finalidad de que el producto KAISER® que adquirió no sufra daños derivados de           
transportación al momento de hacer efectiva su garantía, le rogamos no destruir el empaque 
al menos por el tiempo de vigencia de su garantía y enviar el equipo en su empaque original. 
Agradeciendo su confianza y preferencia, quedamos a sus órdenes para satisfacer totalmente 

sus requerimientos. Equipo KAISER®.”

MSA-6415BTMSA-6415BT

USB

SDcard

MODE

MIN MAX MIN MAXMIN MAX MIN MAX

CONTROLS

USB + SD + FM PLAYER



PRODUCTO:
Altavoces Acústicos Montados
en Caja Acústica
Boombox 15” (38,1 cm)

MODELO: MSA-6415BT

MARCA:  KAISER ®

El producto que usted ha adquirido cuenta con una garantía de 3 meses por defectos de fabricación, 
a partir de la fecha de adquisición otorgada por: QUALITY TOOLS, S.A. DE C.V.

CONDICIONES
1. Para hacer efectiva esta garantía, usted debe presentar la póliza de garantía debidamente llenada
 y sellada por la tienda o unidad vendedora junto con el producto.
2. La empresa se compromete a reparar todo el producto o a cambiar las piezas y componentes 
defectuosos que se llegaran a requerir, sin ningún cargo para el consumidor, incluyendo la mano 
de obra, siempre y cuando la falla sea atribuible a algún defecto de fabricación.
3. Los gastos de transportación derivados del cumplimiento con esta póliza dentro de la red de 
servicio corren sin ningún cargo para el consumidor.
4. El tiempo de reparación en ningún caso será mayor de 30 días hábiles contados a partir de la 
recepción del producto en cualquiera de los sitios donde pueda hacerse efectiva la garantía; 
transcurrido este término QUALITY TOOLS, S.A. DE C.V. procederá a efectuar el cambio por un
 producto nuevo o equivalente. 
5. Se pueden adquirir refacciones y partes en los talleres de servicio indicados en la parte final de 
esta póliza de garantía.

ESTA GARANTÍA NO SERÁ VÁLIDA EN LOS SIGUIENTES CASOS
1. Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales.
2. Cuando el producto no se haya utilizado de acuerdo al instructivo del que se acompaña el 
producto adquirido.
3. Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas ajenas a QUALITY TOOLS, S.A. DE 
C.V.

En caso de extravío de la póliza de garantía, se puede solicitar la reposición en la tienda donde 
adquirío el producto.

IMPORTADOR: Quality Tools, S.A. de C.V. 
Calle Pedro José Méndez No.1737
Col. Del Prado, Reynosa, Tamaulipas, México
C.P. 88560   R.F.C.: QTO080617LR2
CENTRO DE ATENCIÓN A CLIENTES, 
Tel. 57.09.56.78   (CIUDAD DE MÉXICO)

Con la finalidad de que el producto MITZU que adquirió no sufra daños derivados de transportación al        
momento de hacer efectiva su garantía, le rogamos no destruir el empaque al menos por el tiempo de          
vigencia de su garantía y enviar el equipo en su empaque original. Agradeciendo su confianza y preferencia, 
quedamos a sus órdenes para satisfacer totalmente sus requerimientos. 
Equipo MITZU.

PÓLIZA DE 
GARANTÍA

DATOS DEL DISTRIBUIDOR
Nombre:
Domicilio:
Producto:
Fecha de compra: SELLO DE LA TIENDA


